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Abonamentele  
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 er., V* an 2 11. 50 cr.,
Va an 5 fl., 1 an 10 fl.

Pentru, ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarohie:
1 lună 1 fl. 20 er., V* an 3 fl. 50 cr.,

Va an 7 1 , 1 an 14 <1.
Pentru România şi străinătate: A p a r e  î n  f i e c a r e  ( Ü d e  l U C T l l

V» an 10 fr., Va an 20 t'r.. 1 an 40 fr,

Insertiunilei
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

Un ii i i in fr  c o s tă  S or.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

Cu l-a Ianuarie v. 1887
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

X  JL 'WU -L. •

Preţurile abonamentului sünt însem
nate în capul foii.

Abonamentele se fac cu multă lesnire 
atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate poştale (Posta-utalvány — Post- 
Anweisung.)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sânt rugaţi a ne 
comunica eventual pre lângă localitatea, 
unde se află, şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi veclii spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’a trimis cţiarul 
pănă acuma.

Admini straţiun ea diarului
„T r i b n n  a “.

27 Decemvrie st. v.
în Viena se ţin conferenţe şi consilii 

de miniştri.
Membrii cabinetului ungar se sfătuesc 

între dînsiî Membrii ea hi net'1 lui ci sl ai tan 
se sfătuesc şi ei între dînşii. Se mai sfă
tuesc între dînşii şi membrii cabinetului 
comun.

în urmă membrii cabinetului ungar 
se sfătuesc cu membrii cabinetului cislaitan.

în sfîrşit membrii celor trei cabinete 
se întrunesc în o mare conferenţă ministe
rială ţinută sub preşedinţa comitelui Kal- 
noky, şi resultatul este, că acum nu se mai 
înţeleg între dînşii nici membrii cabinetu
lui ungar, nici membrii cabinetului cis
laitan, nici membrii cabinetului comun, 
nici membrii unui cabinet cu membrii ce
lorlalte două.

Se despart dar’ din nou, din nou se 
sfătuesc membrii fiecărui cabinet îndeosebi,

apoi membrii unui cabinet cu membrii ce- 
luialalt şi, în sfîrşit, — ear’ conferenţă, 
la care iau parte membrii tuturor cabine
telor ministeriale din monarchia noastră.

E evident, că învălmăşeala aceasta 
trebue sé aibă un sfîrşit. întrebarea e 
numai: care e sfîrşitul acesta şi când are

i

el sé urmeze?
Acela, care poate sé ne dee réspuns 

la întrebarea aceasta, sé ease la iveală, ca 
sé ’i-ne închinăm cu toţii — şi sé ne pu
nem sub comanda lui.

Câtă vreme ínsé ţine învălmăşeala 
aceasta şi nimeni nu poate sé ne spună, 
cum şi când se va sfîrşl ea, nu ne ră
mâne decât sé urmărim cu luare aminte 
desfăşurarea evenimentelor şi sé aşteptăm.

Ce sé asteptem?
Ceea-ce va trebui neapărat sé urmeze 

ca consecuenţă firească a actualei stări de 
lucruri, — adecă un lucru, care nu se 
poate prevedă cu destulă siguritate.

’I-am vé(Jut pe concetăţenii noştri ma
ghiari entusiasmându-se pentru Turci, ’i-am 
vă<ţut entusiasmându-se pentru Sârbi, ’i-am 
văcţut entusiasmându-se pentru Bulgari: 
cine poate sé afirme, că ei au sé rămână 
totdeauna inaccesibili pentru noi, concetă
ţenii lor români ?

Se poate că au să rămână inaccesi
bili. Admitem chiar, că e probabil, că vor 
rămână. Chiar probabil însă, sigur nu este, 
şi de aceoa am fi deopotrivă,cu dînşii, dacă 
ne-am pripi, căci adevăratele n o a s t r e  in
terese cer să nu ne unim cu nimeni contra 
lor, câtă vreme putem spera, că în cele 
din urmă tot vor înţelege şi ei, că fără 
de ajutorul nostru nu pot să susţină statul 
ungar.

Dacă am scl cu toată positivitatea, că 
e deşeartă speranţa aceasta, n’am mai sta 
de loc la îndoeală asupra liniei de con
duită, pe care trebue să ni-o alegem. Ca 
oameni cuminte însă, trebue să persistăm 
în speranţa aceasta anume pentru-că Ma
ghiarii sânt oameni, care cedează impul- 
siunilor momentane.

în Viena se ţin conferenţe şi con
silii de miniştri, în Viena e o mare în

vălmăşeală, şi nimeni nu scie ce are să 
ease din învălmăşeala aceasta.

Să aşteptăm în toată liniştea, căci în 
învălmăşeala aceasta foarte lesne am pută 
să rămânem nebăgaţi în seamă.

Ear’ dacă e cineva, care n’ar mai fi 
având răbdare, îl rugăm să ne spună lă- 
murit, ce crede că ar trebui să facem în 
actuala situaţiune şi cu oamenii, care 
pot să între în combinaţiune.

Corespondenţă, din Viena.
Viena, 4 Ianuarie n. 1887.

Atitudinea organelor publicistice ale par
tidului liberal german e balansantă şi nesigură, 
şi în general nu e fără de eehivocităţi.

Acuma, după-ce acest partid ’şi-a înde
plinit în Boemia exodul din dietă şi s’a decis 
prin aceasta la un pas, care fie el ţinut de pru
dent sau nu, demonstra în ori-ce cas o oareşi
care determinaţiune, ar trebui sé ne aşteptăm, 
ca liberalii germani sé se presente cu un pro
gram distinct şi firm, capabil de a preserva nu 
numai propriile interese de partid, ci şi a gu
verna întreaga Austrie.

A exige, ca coroana sé pună la disposiţia 
Germanilor liberali influenţa guvernamentală fără 
vre-o restricţiune, pentru-ca aceşti din urmă sé 
poată să-’şi creeze din nou pe spatele adevératei 
maiorităţi a poporului o maioritate parlamentară 
artificială, toate aceste nu sunt încă un program, 
şi mai puţin încă un program guvernamental, 
în cadrul căruia elementele slave şi cele conser
vative ar puté găsi un loc.

Admitem pentru un moment, ceea-ce nu 
numai că e improbabil, ci cbiar imposibil, că 
coroana ar fi aderat de bună voie sé cbeme în 
funcţiune un minister Plener-Sturm. E  bine, un 
asemenea cabinet cum o va scoate la capét cu 
resistenţa Slavilor şi a conservativilor? Ne-am 
afla astfel din nou acolo, unde ne-am aflat sub 
ministerul aşa numit burghez şi sub ministerul 
Auersperg. Şi de ce oare coroana ar stabili 
earăşi de bună voie această disgustătoare situa
ţiune? Ar fi altceva, dacă Germanii liberali ar 
obţină cu propriile lor forţe această, maioritate. 
Atunci ar trebui în ori-ce cas lăsat liber curs 
fostului parlamentar, şi a supune încă recuno- 
scinţei practice un cabinet liberal german, că nu 
poate învinge dificultăţile, care se ridică ca un 
munte înaintea lui.

Dară ca coroana sé pună la disposiţia li
beralilor extrema presiune a influenţei guverna
mentale numai şi numai ca regimul, deja de

multe-ori recunoscut de insutenabil şi imposibil, 
se fie din nou restabilit, aceasta e o cerere de 
care e greu a cfice, dacă e mai naivă ori mai 
absurdă.

Se întâmplă în state constituţionale ca par
tide sé ajungă la cârmă, cu toate că regimul lor 
nu e dorit, dară atunci trebue ca ele înseşi să-’şi 
ie e  maioritatea, eară nu sé o c e a r ă .

Putem sé ne rt'presentăm caşul, că dacă 
Germanii liberali ar dori sé transplanteze greva 
din odăiţa dietei din Praga în dieta imperului 
din Viena, că atunci contele Taaffe ar recurge 
imediat la mijlocul disolvării parlamentului şi ar 
ordona reelecţiuni spre a lăsa, ca sé judece între 
dînsul şi oposiţiunea frondantă judecata divină a 
vocei poporului şi sé o lase sé decidă.

Dacă atunci d-nii Plener şi consoţii obţin 
maioritatea, vor ave pretenţiunea, ca cârma sta
tului sé le fie în sfîrşit predată.

Dar’ ca sé apostrofeze ameninţând ca mino
ritate a guvernului maioritatea de astăcfi: „Dă-ne  
p u t e r e a  g u v e r n a m e n t a l ă ,  ca  sé vio
l e n t ă m  m a i o r i t a t e a  şi ca  sé o î n j o s i m  
la  m i n o r i t a t e  p u n é n  d u - n e  în l ocu l  e ia, 
aceasta e ceva, care până în diua de acfi n’a fost 
încă însemnat, înregistrat în analele vieţii parla
mentare.

De sigur Germanii din Austria sünt che
maţi la un rol conducător, şi ceea-ce e mai mult 
îl posed de fapt acest rol.

Sünt răspândiţi în toate părţile monarchiei, 
limba şi literatura lor sünt familiare la in
struiţii tuturor popoarelor, în artă şi în sciinţă, 
în comerciu şi în industrie sânt m e ş t e r i i  noştri.

Mulţumită acestei posiţiuni excepţionale şi 
privilegiate le-ar fi lucru uşor sé menţină de ase
menea şi direcţia politică în Austria. „ D a r ’ a 
d i r i g i a  nu î n s e m n e a z ă  a d o m i n a ,  şi a 
g u v e r n a  nu î n s e m n e a z ă  a v i o l e n t a . “

Dacă vrea cineva sé fie un partid guver
namental, atunci nu trebue sé se cugete numai 
la interesele de partid, ci trebue păzite de ase
menea şi interesele acelora, pe care vrea sé-’i gu
verneze.

Trebue deci sé se presente un program, care 
sé fie un adevărat program guvernamental, şi 
care are grije în mod egal de interesele tuturor. 
„ Ma n i a  de  a g u v e r n a ,  ea  s i n g u r ă  nu e 
î n c ă  un p r o g r a m  g u v e r n a m e n t a l . “

Germanii liberali mai ântâiu au fost cen
tralist^ pe urmă se făcură dualisti, şi astăzi stau 
pe punctul să se arunce în braţele separatismului 
naţional german.

Nu trebue oare să-’i întrebăm, care sünt 
adevăratele lor convicţiuni? Dacă Germanii li
berali ar f i priceput bine sub Schmerling deja la 
ce sunt chemaţi şi n’ar fi supus toate apreţiârile

Foiţa „Tribunei“.
Pina-Im pârâteasă şi peana ei aleasă.

P o v e s te  d in  po p o r.

D e  „ M ă r g in e a u u l“ .

(U rm a re  şi fine.)

După-ce prândi, îi mulţumi omului încă 
odată pentru-că a scăpat-o dela moarte şi pen
tru-că a ospătat-o, şi apoi plecă în lume, unde 
o vor duce ochii şi picioarele. Eşind din satul 
acela, în care locuia pescarul, védü o cetate fru
moasă în depărtare cam de mai o di întreagă şi 
se hotărî să meargă într’acolo.

Abia făcu însă a treia parte din drum şi 
trebui să hodinească, căci era tare obosită, ba 
începu a şi flămânzi cum se cade, neavénd ínsé 
nimica, fu silită să rabde.

Dar’ nevoia de multe-ori te face cuminte.
Ea îşi aduse aminte de cele-ce ’i-a spus 

pasărea, când ’i-a pus peana cea aleasă în mână 
şi, mai mult numai în glumă, căci nu credea, că 
va isbuti, îşi pofti ceva de mâncare şi de beut.

Ce-’i vétjurá însă ochii ? O masă încărcată 
cu multe feluri de mâncări şi beuturi se întinse 
în minutul acela înaintea ei.

Acum începu femeia sé creadă cele-ce ’i-a 
spus pasărea, dar’ nu cbiar de tot, şi pentru-ca 
sé. vaijă nu cumva această împlinire a poftei sale 
e numai o întâmplare oarbă, făcu încă o încer
care. Şi adecă, ea, după-ce gătâ cu mâncarea, îşi

pofti o trăsură cu doi cai, şi îndată se pomeni 
şeijend într’o căruţă precum a dorit. Cu această 
căruţă se duce iute pănă în cetate. Aci înţelese 
că este cetatea, în care şede Orb-împărat, de 
care-’i vorbise pescarul.

După-ce mai întrebă aci pe unii şi pe alţii 
despre împăratul şi aflând dela toţi, că e un om 
cât se poate de drept şi de bun, se hotărî, fiindcă 
’i-a dat D-(jeu o putere aşa de mare, să-’i câştige 
ear’ lumina ochilor.

Spre scopul acesta se îmbrăcă cu ajutorul 
penei sale în haine bărbătesci foarte frumoase şi 
merse la curtea împărătească, unde se însciinţă 
uşerului ca doftor din cutare ţeară venit anume, 
ca sé vindece pe înălţatul Orb-împărat.

Uşerul întră la împăratul şi-’i spuse, că un 
doftor foarte tinér, încât nici musteţe n’are, cere 
intrare cu scopul de a-’l vindeca la ochi.

— Să vie încoace, — 4*se împăratul.
Intrând în casă, doftorul <hse:
— înălţate împărate ! Am au<jit de nenoro

cirea ce ’ţi-s’a întâmplat şi crefiând, că voiu is
buti a te vindeca, am venit să-’mi cerc norocul.

— Bine, răspunse împăratul, dar’ nu cred 
să-’mi poţi ajuta ceva, dacă pănă acum nu ’mi-a 
putut ajuta nici unul din câte sute şi mii de 
doftori şi vraci vestiţi şi cu multă umblare în 
lume au fost la mine.

— Măria-Ta eşti om prea drept şi bun la 
D-(}eu şi de aceea am mare nădejde, că şi D-tjeu 
îmi va sta într’ajutor sé te vindec.

Védi Doanme, ea scia, că pănă-ce se află

peana cea aleasă in sinul ei, căci acolo o grijia, 
ca sé n’o peardă, poate face ori-şi-ce.

— Dacă aşa crecji, răspunse împăratul, să-’ţi 
ajute D-deu, căci eu ce am <jis> <h8 â e) Şt în- 
dată te voiu pune urmaş al meu.

Doftorul duse pe împăratul într’altă casă, 
unde nu era nimeni, şi acolo se făcu a-’l unge 
cu câte toate pe la ochi şi apoi, legându-’l cu 
ceva, îi (jise sé nu cumva să cuteze a lua jos 

Jegătura şi a deschide ochii pănă în 4>ua urmă
toare, căci atunci e totul zadarnic. După-ce mai 
povestiră puţin, doftorul plecă 4>când: Mâne cu 
bine, înălţate îm părate!

— DMeu să te audă, fătul meu, răspunse 
acesta.

A.

In 4’ua următoare vine tinărul doftor la 
împăratul şi-’l desleagă. Ca câ4ut din cer sta 
împăratul uimit înaintea doftorului şi de bucu
rie că vede ca şi mai uainte de a orbi, nu scia 
cum să-’i mulţumească marelui binefăcător.

Pănă la amea4i se lăţi vestea despre vin
decarea împăratului, încât şi cei mai mici copii 
pricepătorii sciau. Asemenea foarte iute se lăţi 
şi prin celelate cetăţi, oraşe şi sate.

Precum am mai 4>sj bucuria împăratului 
era nespusă, dar’ 4eu şi a poporului era mare, 
fiindcă scia, că are să se scape de greutăţile 
de păn’aci, care erau nesuferite. Adecă poporul 
scia, că cu vederile împăratului a înviat pe de 
o parte dreptatea, ear’ pe de altă parte a apus 
steaua tiranilor din giurul împăratului. N’a ră
mas, mă rog, o biserică, în care să nu se fi fă

cut slujbă întru sănătatea împăratului şi a celui 
ce ’l-a vindecat, atât de preţuită era lumina ochi
lor împăratului.

A treia 4' dădu împăratul o cină mare în 
cinstea tinărului doftor şi-’l numi de urmaş al 
seu, ceea-ce primiră cei de faţă cu mare plăcere, 
fiindcă doftorul era bine făcut şi foarte învăţat, 
căci aşa răspunsuri scia da la ori-ce întrebare, 
încât toţi vedeau în el o înţelepciune rară.

Astfel ajunse doftorul, Româncuţa noastră 
prefăcută în bărbat, a fi mâna dreaptă a împă
ratului. Preste vre-o doi ani, după-ce împăratul 
vă4u cât de înţelepţesce duce tiuărul toate tre- 
bile împărăţiei cu care fu însărcinat, şi cât de 
bun nume-a ’i-a eşit în popor, el se retrase dela 
domnie ridicându-’l pe tinărul seu doftor pe tron.

Era cam de două4eci şi cinci de ani tină
rul împărat, când se sui pe tron şi nici semne 
de musteţe n’avea. Cu toate acestea nici prin 
minte nu ’i-ar fi trecut cuiva a-’l bănui de femeie, 
atât de vomicesce se purta.

După retragerea lui Orb-împărat dela dom
nie, doi împăraţi vecini cre4ură că a sosit tim
pul, de a-’şi mări hotarele şi, unindu-se amândoi, 
îl chemară pe împăratul cel tinăr la luptă.

Vestea aceasta le făcu mare supărare tu- 
turora, numai tinărului domnitor îi făcu bucurie, 
— bag-seamă scia el de ce.

Când era să plece la bătălie, oastea se cam 
codia, sciind înainte că va fi bătută, fiindcă 
amândoi împăraţii vecini erau cu mult mai pu
ternici; dar’ în sfîrşit trebui să-’l urmeze pe îm-
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prudenţei şi ale raţiunii politice mâncărimii per- 
niţioase a maniei guvernamentale, atunci monar
chia 'şi-ar fi economisat mai mult decât o dură 
experienţă.

Germanii liberali — ce vreau ei astăzi? 
Care e convicţiunea lor astăzi? Care li-e pro
gramul lor? De geaba căutăm la toate enuncia- 
ţiunile lor politice şi publicistice un răspuns 
categoric şi precis la această întrebare.

Altădată faţă cu Ungaria apostoli ai teoriei 
realisaţiunii, pe urmă peregrinează spre Pesta, 
spre a cerşitori spriginul Ungurilor pentru pof
tele lor de hegemonie în Cislaitania.

Inimici juraţi ai autonomiilor ţerilor, sünt 
totdeauna gata la ori-ce moment sé acoarde Po
lonilor cele mai largi concesiuni, numai şi nu
mai spre a-’i câştiga pentru o campanie contra 
Cehilor.

Ani întregi în alianţă cu mari proprietari 
conservativi, vreau astăzi sé se ţină de inimicii 
cei mai teribili ai feudalismului, spre a cere pe 
urmă o alianţă cu conservatismul ultramontan 
al fracţiunii Linnbacher, şi pe când „ Ne ue  Fr .  
P r e s s e “ invită, sânt deja câteva 411®) pe Cehi 
sé se gândească şi sé nu mai fie boii pentru 
nobleţă, pentru-că ei ar fi putut obţine puţinul, 
pe care 'l-au obţinut, în timp de un pătrar de 
secol fără nobleţă şi cu mai mici sacrificii.

Toate aceste arată, că partidul liberal ger
man nu cunoasce încă calea, în care a întrat, 
şi că un program firm îi lipsesce încă, că po
litica lor e o politică a balansării şi a ambagni- 
tăţii, şi că în toate metainorfosele, pe care le-au 
îndurat dela Schmerling pană astă4i, au rémas 
constanţi într’un punct, adecă, că o manie imo- 
derată de a guverna şi un instinct fără freu îi 
domină, care îi gonesce lăsând la o parte ori-ce 
consideraţiune spre căi Imposibile.

Aceasta nu e metodă propriă a conduce 
spre capitolul influenţei guvernamentale. U n 
p a r t i d ,  c a r e  u i t ă t o t  î n t r ’un  mo d  î n c â t  
t o t  ce a p a r ţ i n e  p r e m i s e l o r  c a p a c i t ă ţ i  
g u v e r n a m e n t a l e  s ü n t  de t o t  u i t a t e ,  nu  
t r e b u e  sé se mi r e ,  d a c ă  cu f i e c a r e  pa s  
se î n d e p ă r t e a z ă  ma i  m u l t  de ţ i n t a ,  pe 
c a r e  d o r e s c e  a t â t  de  c a l d  sé o a j u n g ă .

Revistă politică,
S i b i i u ,  27 Decemvrie at. v.

Pentru decursul n e g o c i ă r i l o r  con
v e n ţ i o n a l e  cu R o m â n i a  deocamdată 
nu se poate face nici o prognosă hotărî tă 
şi ar fi şi prea de timpuriu a vorbi direct 
de negociări acum, când acele abia se află 
în stadiul unor consultări prealabile şi 
există încă o mulţime de greutăţi, care 
toate trebue înlăturate înainte de a pro- 
cede la adevăratele negociări. Ministrul 
S t u r d z a  pănă acum s’a consultat numai 
de vre-o câteva ori cu ministrul de ex
terne, contele Kálnoky, cu şeful de sec
ţiune Szögyényi precum şi cu ministrul 
de comerciu austriac şi cu cel ungar. 
Alaltăieri ar fi avut să se ţină prima con- 
ferenţă, la care aveau să participe afară 
de ministrul Sturdza ministrul de axterne, 
şeful de secţiune Szögyényi, marchisul de 
Baqeuhem şi contele Széchényi. „Budapestei- 
Correspondez“ primesce în această privinţă

din Viena cu datul de 5 Ianuarie n. 1887 
următoarea împărtăşire: Consultările ce 
privesc încheierea unei convenţiuni co
merciale cu România precum şi cele-ce se 
rapoartă la cestiunile pendente de trans- 
acţie au decurs pănă acum foarte încet, 
cu toate că negociările cu representanţii 
României au luat un început ce promite 
un prospect oare-care. Din consultările cu 
ministrul Sturdza au resultat, deşi nu toc
mai greutăţi, dar’ tototuşi nisce detailuri, 
ce numai cu greu se pot formula într’un 
mod precis, mai ales în ceea-ce privesce 
importul de vite din România, astfel că 
secretarul de stat Matlekovics a fost chie- 
mat la Viena pe cale telegrafică şi a şi 
sosit aci deseară împreună cu consilierul 
ministerial Liptay şi consilierul de finanţe 
Turoczy.

„Neue Freie Presse“ dela 6 1. c. 
n. scrie cu privire la negociările conven
ţionale cu România următoarele:

Despre punctul de plecare, pe care voesce 
sé-’l iee România în negociările ei cu Austria, 
cabinetul Brătianu pănă acum încă nu s’a pro
nunţat în mod hotărît; cu toate aceste suntem 
în câtva informaţi, ce concesiuni gândesce se facă 
Austro-Ungaria şi ce aşteaptă sau trebue sé 
aştepte dela aceste negociări. Negociările din Bu- 
curesci n’au succes din causa cestiunilor de ce
reale, de vite şi de favorisare. Cât privesce acum 
cestiunea vămii pe cereale, e fără îndoeală, că 
guvernul austriac s’ar decide, se admită liber
tatea importului de cereale în forma unei favo- 
risări în comunicaţiunea cerealelor, aşteptând, ca 
România sé nu mai ceară absoluta libertate a im
portului de cereale fără mascarea ce se pretinde 
cu considerare la celelalte state, deoare-ce aceste 
pretenţiuni n’au nici un interes practic pentru 
România şi au purces anume numai dintr’un ca
priţ. C u  p r i v i r e  l a i m p o r t u l  de v i t e  noi  
a m d o r i  cu s t ă r u i n ţ ă ,  ca  A u s t r i a  sé 
f a c ă  c e l e  ma i  e x t r e m e  c o n c e s i u n i ,  f ă r ă  
de a se ma i  i n t e r e s a  m u l t  de v e l e i t ă 
ţ i l e  a g r a r e  d i n  ţ e a r ă .  L a  t o a t ă  î n t â m 
p l a r e a  e de l i ps ă ,  ca  î n  R o m â n i a  sé î n
ţ e l e a g ă  o a me n i i ,  c â t  de g r e a  e p o s i ţ i a  
m o n a r c h i e i  î n c e s t i u n e a  a c e a s t a  cu 
p r i v i r e  l a s e n t i m e n t u l  p a r l a m e n t e l o r ,  
şi că aceste concesiuni sünt posibile numai în 
schimb pentru alte concesiuni, dacă în general 
are sé se încheie convenţia. Ce scop urmăresce 
monarchia stăruind pentru convenţie? Posi'bilf- 
tatea unui export pentru monarchia noastră. 
Dacă acesta va fi împedecat prin vămnri mari, 
convenţia perde mult din valoare şi résboiul va
mal mult din înfricoşarea lui. Guvernul austriac 
trebue sé se silească a se răzima pe cât numai 
se poate de vămile din convenţia cea veche, şi 
încât nu va pute ajunge la acele într’un punct 
sau într’altul, trebue sé caute a crea posibilita
tea unui export pentru articolii de căpetenie ai 
comerciului nostru cu România.

Scirea, că guvernul bulgar ar avă in- 
tenţiunea sé cheme în ţeară pe prinţul 
A l e x a n d r u  de B a t t e n b e r g ,  se des- 
mi n t e  în mod of i c i a l .  „Journal de St. 
Pétersbourg“ se ocupă cu faima aceasta 
şi <Jice, că întocmai cum prinţul de Bat
tenberg n’are prospecte sé fie în cas de 
realegere prin pseudo-sobrania recunoscut

de toate puterile, aşa va forma şi reîntoar
cerea lui un  a c t v i o l e n t  şi o ade- 
v é r a t á  p r o v o c a ţ i u n e  şi va mai 
adăuga noue conflicte la conflictele ce exi
stă deja. Se poate, că aceasta va cores
punde unor anumite combinaţiuni, d a r ’ 
p a c e a  g e n e r a l ă  se va  c o n t u r b a  
de t o t  g r eu .  De aceea acest plan pri
mejdios e desavoat şi în afară de Rusia 
şi nimeni nu cutează sé iee asupră-’şi răs
punderea, patronisându-’l. S’ar pută deci 
crede, că acest plan n’are nici o şansă, 
dacă nu există cumva între alţi politici 
anumiţi vre-o câţiva cutezători, care sânt 
hotărîţi sé încerce tot ceea-ce pot, spre a 
conturba pacea.

în privinţa cestiunii candidaturii, „Pol. 
Corr.“ primesce într’aceste din Sofia îm
părtăşirea, că representantul Bulgariei la 
Poartă, dl Yulkovich, a dat în timpul din 
urmă la Poartă de disposiţiuni mai bune şi 
a primit asigurarea, că puterea suzerană 
va avă în vedere dorinţele şi lipsele Bul
garilor. Drept un simptom al unei schim
bări în politica Turciei poate servi şi îm- 
pregiurarea, că după mai multe asigurări 
demne de crezut, Poarta n’are de gând 
sé stăruie şi mai departe pentru candida
tura principelui din Migrelia.

în şedinţa de Mercuri a c o mi s i un i i  
m i l i t a r e  g e r m a n e  au f os t  r e s p i n s e  
t oa t e  t r e i  p r o i ec t e l e .  Cu acest pri- 
legiu a avut loc o înverşunată desbatere 
politică, la care au participat W i n d- 
hor s ,  R i c h t e r  şi m i n i s t r u l  de rés- 
fa o i u.

Corespondenţe particulare
ale „Tribunei“.

Timişoara-Fabric, la sfirşitul anului 1886.
Omului ’i-se pare mai uşor, dacă poşte sé 

împărtăşească cuiva năcazurile sale, ’i-se mai alină 
durerile, dacă se află cineva sé-’l compătimească 
şi, în fine, le uită toate, dacă cineva îi promite 
ajutor.

P urce dând din acest simţement, venim şi 
noi Fabricenii, — după-ce am colindat pe la toate 
forurile competente pentru ajutor, — sé ne plângem 
năcazurile pe această cale în speranţa, că se va 
afla cineva să ne mângâie, ori că lacremile noastre^ 
voi* înmuia iniriiile împetrite, ca să ne scape odată 
de anomaliile, ce au existat şi există şi acum aici la 
noi în afacerile bisericesci-scolare.

Năcazurile noastre nu sânt de ieri de alaltă
ieri; ele se simt de o mulţime de ani, şi se da
tează de pe timpul stăpânirii ierarchiei serbesci.

în  Timişoara-Fabric sânt două comunităţi 
bisericesci, a sf. George şi a sf. Ilie. După 
despărţirea Românilor de Şerbi, comunitatea bise
ricească sf. George, — decretându-se de comună 
mixtă, rămase şi mai în colo pănă la despărţirea 
finală sub administraţiunea sârbească, cu parochul 
local instalat la această comună, dl M. Dregits; 
comunitatea bisericească sf. Ilie — decretându-se 
de comună curat română, — se dete sub admi
nistraţiunea diecesei Aradului. Parochul nostru 
local dl M. Dregits, — ca atare, era supus ju- 
risdicţiunii sârbesci, ear’ ca protopop românesc 
jurisdicţiunii diecesei aradane.

Eată dar’ prima anomalie. Un protopop ro
man în calitate de paroch local dela comuna mixtă 
sé fie subordinat unui protopop sârbesc!

O anomalie în administraţiune întotdeauna 
încurcă administraţiunea şi întotdeauna poporul 
sufere.

Firesce, dl protopop român în calitate de 
paroch local la comuna mixtă nu voia să se su
pună consistorului sârbesc, de unde se explica şi 
acea tristă împregiurare, că dacă ne plângeam la 
consistorul sârbesc — acesta ne mina la Arad, 
şi dacă ne duceam la Arad, aci ni se (ficea: „Voi 
vă ţineţi de comuna mixtă, mergssţi cu plânge
rile voastre la consistorul sârbesc“. Va să ijică, 
Sârbii nu voiau, Românii nu cutezau să se ame
stece în afacerile noastre bisericesci şi şcolare.

Mai nainte de despărţirea Românilor de 
Sârbi tot mereu ni se şoptia: „Fiţi cu răbdare- 
pănă la despărţire!“ După despărţire ni- s’a <fl8: 
„Nu mult şi vă veţi scăpa 
sârbesc!“

A trecut mult timp de ai 
de ani şi procesul de despărţ 
(jiua de astăzi nu s’a intentat, cu toate că în 
scopul despărţirii s’au făcut şi unele cheltuieli.

Multe s’au mai întâmplat în acest restimp!
O parte din credincioşii noştri, după-ce ’şi-au 
mâncat averile în deputaţiuni şi cu petiţiuni pe 
la uşile domnilor după dreptate, s’au dus în ceea- 
laltă lume nemângăiaţi; alţii, descuragiaţi de ne- 
succesele ostenelelor lor, şi mai slabi de ânger 
părăsindu-’şi legea strămoşească, s’au făcut Naza- 
reni, — ear’ noi cei rămaşi furăm scoşi din bi
serică şi din scoală.

Oare de ce nu s’au încercat fraţii Sârbi să 
detragă şi sesiunea parochială, respective suma 
răscumpărării acelei sesiuni, ce s’a plătit mai na
inte şi se plătesce şi acuma dlui M. Dregits, ca 
paroch local dela comuna mixtă sf. George ?
Eu aşa cred, că Sârbii, fiind oameni cuminţi, n’au 
voit să-’şi pună piedecă la alungarea, Românilor 
din biserică şi din scoală, unde dl paroch-proto- 
pop nu avea nimic de a perde!

Acum şi fără biserică şi fără scoală, ce era 
de făcut? Ne-am adresat de nou la ven. consi- 
stor din Arad şi ’l-am rugat să permită, ca Ro
mânii din comuna mixtă st. George să se în
trunească în comunitate bisericească cu Românii 
dela st. Ilie; — primindu-se apoi rugarea, ambele 
comunităţi bisericesci s’au întrunit.

Dacă fraţii noştri Sârbi atunci, când au
luat biserica şi şcoala cu puterea, să fi- lu-aă-rţi---
pe parochul local dela acea biserică, pe care 
bucuros ’l-am fi dat, ar fi încetat năcazul cu 
preoţii şi anomalia de mai nainte; dar’ fraţii 
Sârbi s’au îngrijit să nu uităm aşa de curând 
stăpânirea lor seculară.

Cu ocasiunea întrunirii ambelor comunităţi 
bisericesci am aflat la parochia sf. Ilie, ca pa
roch o rămăşiţă sârbească, un om bătrân şi ne
putincios, — ear’ noi din partea noastră, adecă 
cei dela comuna mixtă am dus cu noi preţioasa 
zestre sârbească, pe moşul paroch-protopop M. 
Dregits, un om de 70 şi mai bine de ani, 
care, neputând corăspunde tuturor recerinţelor 
din parochia sa de mai nainte, îşi ţine de cape
lan — propria sa autoritate — pe bătrânul şi 
neputinciosul paroch P. Abrudan, care asemenea 
neputând corespunde oficiului seu din parochia 
sa dela sf. Ilie, îşi ţine ear’ de capelan pe un 
al treilea preot.

pârâtul, care plecă în frunte, nu ca împăraţii 
din vremea de acum.

Ajuns pe câmpul de luptă, se văiju faţă 
în faţă cu o oştire cel puţin de trei-ori mai mare 
decât a sa. Se înţelege, că oastea lui cam tre
mura de frică, dar’ el, împăratul, îşi scoase peana 
din sîn fără a fi vădut de cineva şi dise în sine: 

— Doamne, fă ca din oastea mea să nu cadă 
la pământ mai mulţi de o sută, ear’ gloanţele, ce 
vor veni spre mine şi spre calul meu, să se re- 
frângă ca şi dintr’un butuc de aramă.

După aceea îmbărbătă oastea cu câteva 
cuvinte potrivite şi-’i porunci se năvălească asu
pra vrăşmaşilor, mergând însuşi înaintea ei.

Nu ţinu lupta nici două pănă în trei cia- 
suri şi oştile înjumătăţite şi împrăsciate ale împă
raţilor tovareşi o tuliră mâncând pământ la fugă.

Vădând aceasta tinărul împărat, se luă 
singur după vrăşmaşi, prinse pe amândoi împă
raţii, îi tăia fiecăruia capul şi le aduse în ta
băra sa şi, când îi mulţumi oastei pentru vitejia 
arătată, scoase spre mirarea tuturora cele două 
capete şi le spuse ostaşilor ale cui sünt.

în  felul acesta îşi întinse puterea şi preste 
cele două împărăţii vecine.

Când veni acasă, fu întimpinat de Orb- 
împerat, căci aşa ’i-a rămas numele, şi de în
treaga boerime în capul cetăţii cu mare alaiu. 
Pentru această biruinţă cu totului tot neaştep
tată crescu iubirea boerimii şi a poporului în
treg faţă cu tinărul împărat aşa de tare, încât 
toţi îl priviau ca pe un Dumnezeu pământean.

Făcându-se a treia di după biruinţă o ve
selie mare, împăratul ţinu o vorbire foarte po- 
privită, în care lăudă oastea şi pe popor pentru 
credinţa ce ’i-a arătat pănă aci şi pe urmă le 
spuse, ceea-ce a tot ascuns, că adecă el nu e 
bărbat, precum li s’a arătat până acum, ci femeie 
şi că de cumva nu le-ar trebui femeie în fruntea 
ţerii, e gata a se coborî de pe tron de bună voe.

Lucrul acesta stoarse mirarea tuturora, căci 
era de necrecjut, cum o femeie să fie atât fie 
bărbată în luptă şi atât de înţeleaptă în trebile 
ţerii. După o scurtă înţelegere se hotărîră cu 
toţii a o ţine pe scaunul domniei, cu toate că 
pe vremea aceea nu era obiceiu a se sui femeie 
pe tron, de ar fi fost ea cât de voinică şi de în
ţeleaptă.

O rugară deci să le fie şi de aci înainte 
domnitoare şi o botezară: „Dina-împărăteasă“ — 
pentru frumseţa ei cea rară.

Dar’ nici n’aveau, mă rog, cum să o dee 
jos de pe tron, căci ea era o fiinţă pe cât de 
tinără şi de frumoasă, pe atât de voinică şi de 
isteaţă. O fiinţă, care a fost în stare a birui 
cu o şiretenie nemai pomenită oştile celor doi 
împăraţi de două şi de trei ori mai puternice.

Chemarea ei cea dintâiu fu să pună toate în 
rîndueală în cele două ţeri noue şi să poarte de 
grije, ca numai oameni drepţi şi vrednici să ră
mână în diregătorii, ear’ pe cei nedrepţi să-’i 
înlocuească cu alţii mai vrednici. Lucrul acesta 
pe cât e de greu în sine, pe atât de uşor era 
pentru una, care cu ajutorul penei alese numai

se juca până-ce făcea asemenea isprăvuri. Prin 
aceasta îşi câştigă şi iubirea noilor supuşi şi 
domni, iubindu-’şi poporul şi iubită de popor, ca 
nimeni altul în lume.

După-ce muri Orb-împărat, care îi era ca 
un părinte dulce, pinei-împărătese ’i-se făcu dor 
de bărbat şi cu învoirea poporului plecă spre 
ţeara, în care locuia bărbatul seu, luându-’şi cu sine 
mai mult numai la rugarea poporului seu, o 
sută de ostaşi călări şi înarmaţi din crescet pănă 
în călcâie.

Astfel, încungiurată de oamenii ei, mergea 
într’o trăsură cu şese cai ca nisce smei, de 
par’că nici nu atingeau pământul cu copitele lor.

Şi merse multă vreme până-ce eşi din ţeara 
ei, fiindcă aceasta în urma luptei câştigate se 
mări foarte tare. După aceea mai trecu încă 
prin o ţeară, pănă-ce ajunse în ţeara, în care 
era bărbatul ei. Când se apropiă de oraşul Ar
meanului, al bărbatului ei, şi vefiu că e întim- 
pinată de locuitorii acelui oraş, care stăteau rînd 
de rînd pe amândouă laturile drumului, porunci 
să meargă caii cât se poate mai încet şi le 
arunca bani săracilor, ear’ celorlalţi, care îi dă
deau bineţele, le mulţumia frumos, uitându-se 
printre ei, nu cumva e şi bărbatul ei aci.

Intrând în oraş, merse de-a dreptul la casa Ar
meanului, unde încăpea cu toţi ostaşii, căci casa 
era foarte mare, asemenea şi grajdurile de cai.

Oamenii de oraş au fost aucj.it, că vine un 
împărat, nu le trecu însă prin minte, că împă
ratul va fi nevasta Armeanului, fiindcă o sciau

îndreptată pe apă, ba nici nu sciau, că împă
ratul e femeie, căci ’mi-am uitat să vă spun, 
că ea îndată-ce a eşit din ţeara sa, s’a îmbrăcat 
în haine bărbătesci de împărat.

întâlnind pina-împărăteasă pe bărbatul ei 
în casa cea dintâiu, în care întră, îl întrebă cine 
e, şi dacă nue  căsătorit?

Armeanul, fără-ca să o cunoască, îi spuse 
toată istoria cum şi de ce ’şi-a aruncat nevasta 
pe apă în mila Domnului şi cât de rău îi pare, 
căci de atunci el nu mai are fiile bune.

— Dar’ de cumva ai vedé-o, mai cunoa- 
sce-o-ai după atâţia ani?

— Cum să nu ? însă sciu, că n’o mai văd 
mai mult.

Atunci ea merse în altă casă, unde cu ajutorul 
penei sale se îmbrăcă în haina, pe care a avut-o 
ca mireasă, şi veni eară îndărăt.

Armeanul o cunoscü îndată, şi îmbrăţişind-o, 
începu a plânge de bucurie şi a se ruga de ier
tare. Apoi să fi văijut, nene, sărutări şi îndră
gostiri, de-’ţi era mai mare bucuria.

Mai vorbind şi sfătuindu-se cu bărbatul, cum 
ar trebui pedepsiţi aceia, care li-au stricat vieaţa, 
se hotărîră să le facă capăt vieţii. Spre scopul 
acesta trimise după Jidov, după Jidovoaică şi după 
baba cea bătrână, care toţi trăiau încă, şi după-ce 
aceştia veniră şi se recunoscură de vinovaţi, po
runci împărăteasa să-’i lege pe fiecare de coada 
unui armăsar, cărora li s’a dat drumul prin oraş, 
de-’i făcură numai bucăţi.

Precum vedem, moartea acestora fu cu mul



Nr. 297 Pag. 1187T R I B U N A

" ' 7' 5" -.M*

De facto dară avem trei preoţi si când 
avem lipsă, totuşi nu aveui nici unul, pentru-câ 
toţi trei răzimându - se unul pe altul, adese
ori provoacă cele mai mari confusiuni.

Predică pentru instruarea creştineasca şi cres- 
cerea morală a poporului nu a ud im nici odată dela 
nici unul din ei — şi chiar şi funcţiunile bisericesci 
la ocasiunile cele mai însemnate nu se împlinesc 
totdeauna cu acea solemnitate, care ar satisface 
aşteptărilor juste ale credincioşilor orăşeni.

Această stare în adevăr abnormă a dat 
ansă şi la o interpelaţie în şedinţa din 17 Aprilie 
anul 1885 a sinodului eparcbial din Arad — şi 
cu toate că Ilustritatea Sa dl Episcop a promis, 
că va dispune, ca astfel de abnormităţi se în
ceteze odată, — totuşi pănă astătji nu s’a făcut 
nici cât e negru sub unghie.

în tr’acestea credincioşii noştri s’au disgustat 
cu totul;*— unul de urîtul preoţilor a părăsit 
şi bberi<* şi e teamă, că ne vor părăsi cu totul, 
dacă vem consistător nu se va îndura să ne scape 
de astfel de anomalii. iu.

Şiria, în 23 Decemvrie v. 1886. 
în  Nrul 292 al „Tribunei“ din acest an s’au 

dat într’o corespondenţă despre alegerea de în
văţătoare, ce era să se facă la noi în luna tre
cută, nisce informaţiuni atât de false, încât chiar 
scriitorul s’a sfiit a-’şi pune de desubtul lor ade
văratul seu nume.

Aş ţine de prisos a răspunde la acea cores
pondenţă, dacă nu ar fi atacate într’însa per
soane onorabile, care de mulţi ani stau în 
fruntea trebilor comune din Şiria. Subscrisul 
iau şi eu parte de aproape trei decenii la toate 
mişcările culturale şi naţionale, ce s’au ivit în 
comuna şi comitatul nostru şi după putinţă am 
contribuit la lucrarea de înaintare a Românilor, 
— dar’ de nimeni nu am fost atacat. îmi pare 
rău, dacă acum, când earăşi voiesc binele po
porului meu sünt atacat de — un anonim. 
Este publicul nostru <ji de (j.i preocupat cu ne
numărate cestiuni de o importanţă, ce taiă adune 
în viaţa poporului nostru şi nu este cuviincios a 
mai molesta pe on. cetitori cu cestiuni de cel 
mai particular interes şi a ataca pe puţinii 
noştri bărbaţi, cari în aceste timpuri de grea 
cercare se mai interesează de soartea bietului 
popor românesc.

Nu mă voiu ocupa cu întreaga afacere şi 
ou-toate amănuntele ei, pentru-că acest lucru ar 
pute fi multora neplăcut, ci mă voiu mărgini, 
la restabilirea adevărului faţă cu neexactele in
formaţiuni date de anonimul scriitor.

Era să se facă alegerea învăţătoarei la 
şcoala de fete şi se presentaseră 4 concurente. 
Sânt oin înaintat în verstă, preot de 27 de ani, 
’mi-am câştigat multă experienţă în această viaţă 
şi de multe-ori m’atn înşelat în oameni; am 
voit deci să asigurăm interesele scoalei noastre 
de fetiţe, pentru care preabunul nostru Epis
cop are atâta interes şi îngrijire şi am stăruit 
a nu alege învăţătoare decât provisor, pentru-ca 
să o cunoascem.

Maioritatea sau mai bine dis aproape totali
tatea comitetului şi sinodului parochial, într’o 
comună de 4000 suflete, a aflat, că dintre con
curente cea mai corespundătoare este Maria Doboş, 
care avea cel mai bun atestat de preparandie, a 
funcţionat mai mulţi ani ca învăţătoare în Cur

mai grozavă decât a Ţiganului, care s’a înecat. 
Prin moartea aceasta plătiră Jidovul şi Jidovoaica 
atât fapta cea mişelească, cât şi Ţilele cele bune 
ce le-au trăit de atunci pănă aci.

După câteva (jüe, pe care le-au mai petrecut 
aci în oraş şi în care s’au sfătuit la olaltă, ca să 
vendă toată averea lor şi banii să-’i dee la să
raci, — ceea-ce se şi întâmplă, — şi după-ce îşi 
povestiră unul altuia toate păţăniile de când a 
plecat Armeanul cu Jidovul în călătorie, plecară 
amândoi cu oastea cea de o sută de soldaţi în
dărăt în ţeara împărătesei.

Ajunşi la palatul Dinei-împerătese întregi 
şi sănătoşi ca mărul, se înţelege că Armeanul, 
ca bărbat al împărătesei, fu încoronat de împărat. 
El rămase însă împărat numai cu numele, căci 
precum în trecut aşa şi în viitor tot împărăteasa 
cârmuia ţeara, ear’ împăratul îşi petrecea cu al
tele timpul.

A treia Ji după întoarcere se făcu o mare 
petrecere la curtea împărătească, care ţinu pănă 
în zori de (jb La această petrecere, se înţelege, 
că nici mâncările şi beuturile cele scumpe n’au 
lipsit, fiindcă erau mulţi boieri bătrâni, care ne- 
puténd juca, nu se mişcau dela masă de lungă 
pahar.

După aceea domniră în pace şi spre mul
ţumirea tuturor pănă la adânci bătrâneţe, când 
apoi, despărţiudu-se de lumea aceasta, călătoriră 
pe lumea ceealaltă, pare-’mi-se chiar în raiu.

Decemvrie 1886.

ticiu şi precum o vedem în fiecare di, are o di
stinsă purtare morală, dar’ îi lipsia examenul de 
cualificaţiune, din motiv, că fiind de 3 ani soţia 
învăţătorului din loc, a abdbs de posibilitatea 
de a mai continua cariera înveţătoreascâ şi nu 
a făcut examenul.

Dl corespondent a vorbit despre o pretinsă 
rea reputaţie a concurentei M. Doboş.

Noi despre aceasta nu seim nimic, deşi d-na 
Doboş e de 3 ani între noi şi dl corespondent, 
dacă e într’adevăr membru în comitet, să fi făcut 
în şedinţa de candidare descoperirile ce le-ar fi 
sciind în această cestiune, dar’ nici aceasta nu 
s’a făcut.

Amintita concurentă nu putea, fi candidată 
în înţelesul §-lui 13 din statutul organic, dar’ 
chiar de se putea candida, noi definitiv nu o ale
geam, pentru-că eram hotărîţi la aceasta din capul 
locului, ear’ la o alegere provisoră p. o. d. pro
topop nu ’şi-a dat învoirea, deşi aceasta nu este 
în contra legilor noastre bisericesci şi şcolare şi 
mai vîrtos nu este contra, ci chiar în interesul 
învăţământului.

A-ăfel alegerea s’a amînat.
Noi nu am fost cu consideraţie, că e săteană 

ori străină, nu ne-am uitat nici la dreapta, nici 
stânga, — ci drept înainte. Este timpul suprem 
să ne gândim serios la cultivarea femeii române, 
care precum seim are o înrîurire atât de puter
nică asupra vieţii noastre naţionale şi când este 
vorba de viitorul acestei femei, numai, dar’ numai 
dreptatea ne este amică.

Dacă asupra amintitei maiorităţi a putut 
face presiune o învăţătoreasă, după-cum cu o 
necualificabilă cutezanţă afirmă corespondentul, 
dacă aceea ce voiesce aproape totalitatea a două 
corporaţiuni într’o cestiune, care privesce direct 
viitorul odraslelor lor — poate fi rău şi fatal, 
atunci întregul constituţionalism modern şi mai 
cu seamă constituţiunea noastră bisericească, mă
reaţa zidire a Marelui Andreiu, este chimera — 
o culisă, în dosul căreia se adăpostesc oamenii 
spre a face rău. Dar’ este vorba, că în acea 
maioritate se află fruntaşii poporului din Şiria, 
acei fruntaşi, cari de mulţi ani conduc afacerile 
în Şiria după cea mai bună a lor convingere 
şi despre a căror activitate vorbesc toate insti- 
tuţiunile, ce se află în comuna noastră.

Şi mulţumită Domnului pănă acum la noi nu 
au existat partidele, despre care vorbesce scriitorul 
necunoscut, afară-de câte unrăsleţ; oamenii de greu
tate au fost în toate cestiunile importante uniţi şi 
mulţumită acestei uniri au săvîrşit multe lucruri 
bune. Poate că în timpul din urmă s’a ivit tendenţa, 
de a forma un partid, sub aripile căruia pare a se 
adăposti şi anonimul corespondent. Dar’ mă întreb, 
spre ce scop? — Dacă spre scopul, de a face 
mai bine decum s’a făcut, noi vom fi cei dintâiu, 
care le vom ceda locul şi le vom binecuvânta ac
tivitatea.

Calea începută nu conduce însă spre li
manul mântuirii şi este păcat, mare păcat, ca să 
se risipească nisce puteri dintre noi în o sbuciu- 
mare fără folos.

A t a n a s i u  M e r a ,  
p a ro ch .

C r o n i c  â .
Conscripţiunea cailor şi carelor. Mi

nistrul de honvezi r. u. a adresat municipiilor 
ţerii o ordonanţă circuală, prin care aceste sânt 
provocate a conscrie în oraşe, comune şi în 
pustele aparţiitoare acestora toţi caii, mânzii, 
toate carele şi căruţele, şi a aşterne conscripţiu- 
nile necondiţionat cel mult pănă la ultima Fe
bruarie la ministerul de honvezi.

*
Valoarea căsătoriilor încheiate în străi

nătate. Cu privire la aceste căsătorii ministrul 
de justiţie a luat următoarea botărîre: Valoarea 
căsătoriilor ce le încheie cetăţenii ungari în străi
nătate şi sânt legale după legile unguresci nu 
atîrnă dela nici o aprobare autoritativă, deoare
ce asemenea certificate de aprobare se dau nu
mai în scopul uşurării încheierii de căsătorii.

*
Păsuri de vite pentru Austria. Mini

sterul de comunicaţiune ungar a emis o ordo
nanţă cătră toţi veterinarii şi cătră toate comi- 
siunile pentru visitarea vitelor, ca la transporturi 
de vite în Austria să inducă do aci înainte pe 
indorsatul pasului în  l i m b a  g e r m a n ă  clausula 
obicinuită, că vitele s’au aflat sănătoase.

*
Comandantul corpului de armată XII 

(Sibiiu), Excelenţa Sa dl general bar. S c h ö n 
f e l d ,  s’a reîntors astădi aici.

tt
Un regiment ameninţat cu statar. în

urma ordonanţei comandei de corp c. r. Nr. 5, 
în caşul repeţirii vre-unui jaf din partea solda
ţilor dela r a g i m e n t u l  de h u s a r i  Nr. 9 din 
O e d e n b u r g ,  se va  d i s p u n e  s t a t a r u l  
asupra secţiunilor ce sânt dislocate acolo.

•
Academia sudslavă. După-cum rapor

tează „Agramer Zeitung“, la 31 Decemvrie n. 
s’a ţinut o c o n f e r e n ţ ă  c o n f i d e n ţ i a l ă  a 
membrilor a c a d e m i e i  s u d s l a v e  de sei in ţ a  
şi a r t e .  Aceea s’a ocupat în prima linie cu scri

soarea ministerială, prin care se aduce academiei 
la cunoscinţă, că alegerea presidentului Dr. Fr. 
K a c s k i  n’a fost aprobată la preaînaltul loc. 
Deoare-ce statutele academiei dispun, că la cas 
de vacanţă a locului presidial are să conducă afa
cerile academiei cel mai bătrân president de sec
ţiune, presidentul de secţiune, care n’a fost aprobat 
de cătră Maiestatea Sa şi care e cel mai bătrân 
president de secţiune, a fost încredinţat cu con
ducerea provisorică a afacerilor presidiale.

*
Serată în Biserica-albă. C o r u l  vo

c a l  r o m â n  d i n  B i s e r i c a - a l b ă  arangează 
Mercuri în 31 Decemvrie v. (12 Ianuarie 1887 n.) 
preseara de Sân-Vasile (anul nou) în localitatea 
societăţii reuniunii de cânt germane dela „Burg“
0 Serată-ordinară cu următorul program: 1. „Se
n in  ş i  f u r t u n ă “, cântec bărb. de Vorob- 
chievici executat de corul vocal. 2. „ T a t a  
m o ş  a “, cântec bărbătesc cu tenor solo, 
executat de corul vocal cu acompaniare de 
fortepiauo. 3. „ S ă r m a n i i  s e c o n d - t e n o -  
r i ş t i “, cântec comic de W. E. Nessler executat 
de corul vocal. Acestor piese de cânt urmează: 
„ C i n e  1-C i n e l “ representaţiune comică teatrală în
1 act, cu cântece de V. Alexandri. Persoanele: 
Sandu, boier de 50 de ani; Smarandiţa, pepoata 
lui. Tiucuţa, vara Smarandiţei. Florica, ţerancă 
tînără ; Graur, fecior boeresc; din Moldova. Dame, 
ţerani, ţerance, lăutari. Scena se petrece la o 
moşie din România, la confiniul Moldovei în 
anul 1858. în urma acestora va urma joc. Mu- 
sica o va executa capela reg. c. r. de Infanterie 
Nr. 33. î n a i n t e  de m e d u l  n o p ţ i i  se vor 
representa 2 tablouri de marmoră şi 1 tablou 
viu: 1. „Fata lui Iefta în aşteptarea tatălui 
seu“ tablou din istoria biblică a lui Dorée. 2. 
„Psyche în templa roşelor“ de Paul Thuman. 
3. „Simbolicul anului vecbiu şi nou“, tablou viu. 
începutul precis la 8 oare seara.

■*
Ear’ un furt de postă. „Aradi Közlöny“ 

împărtâşesce, că la un oficiu postai din giurul 
Aradului s’a întâmplat din nou un furt. Se dice, 
că făptuitorul, care se pretinde a fi din Arad, a 
furat mai multe epistole cu bani — şi a luat-o 
la sănătoasa.

Din Bucovina. Dieta ţerii a acordat din 
mijloacele ţerii o sumă corespundătoare spre aju
torarea persoanelor sărace, care vor fi muşcate 
de animale, pentru-ca să poată călători la Viena 
de a fi tractate de Dr. Ullmann după metodul 
lui Pasteur.

*

Principele Leopold şi prinţul Ferdi
nand de Hohenzollern au primit felicitări cu 
ocasiunea anului nou din partea regimentului 3 
de infanterie al României, al cărui şef este prin
cipele L e o p o l d .  AA. LL. s’au grăbit a mul
ţumi celor ce ’i-au felicitat.

*
Membrii Ateneului român din Bucu-

resci, întrunindu-se alaltă-seară în adunare ge
nerală, au procedat la alegerea secţiunilor şi s’au 
ales: Pentru secţiunea sciinţelor morale şi poli
tice: d-nii C. E s  a r  c u , preşsdinte; Al. P e 
tr  e s eu ,  vice-preşedinte; T a  eh e  I o n e s c u  şi 
T. G. D j u v a r a ,  secretari. Pentru secţiunea 
literaturii şi a artelor frumoase d-nii: V. A. 
U r e c h i â ,  preşedinte; T ă t ă r e s c u ,  vice-pre- 
şedinte;St. V e l e s c u ş i D u i l i u  Z a m f i r e s c u ,  
secretari. Alegerea membrilor pentru secţiunea 
scientifică s’a amînat.

*

Dl T itu  M aiorescil a plecat în străină
tate, unde va petrece tot timpul vacanţelor par
lamentului României.

*
Un rege care se împotrivesce a fi fo

tografiat. Regenta C r i s t i n a  a S p a n i e i  
avuse deunădi intenţiunea de a scoate portretul 
fiiului seu în fotografie, spre a trimite suverani
lor Europei portretul micului rege. Spre acest 
scop fu chemat la palat fotograful curţii. Micul 
rege, îmbrăcat în horbote preţioase fu aşedat în- 
tr’un fotoliu pus înaintea aparatului, dar’ drăgă
laşa maiestate era în acea di de o disposiţiune 
veselă şi glumeaţă, rîdea necontenit şi făcea miş
cări din mâni şi picioare, şi când fotograful re
curgea la obicinuitul mijloc spre a fixa aten
ţiunea copiilor, şi arată regelui Alfonso păpuşă 
şi pasere, Maiestatea Sa întindea ambele mâni 
ca să le apuce. Depărtându-se de aceste obiecte 
se schimbă şi disposiţiunea veselă a junelui mo
narch; fruntea se încreţi de supărare, gura lui 
se contractă şi din ochi îi curgeau lacrămi. Toate 
cercările de a îmblândi şi de a linişti pe Alfonso 
XII dovedindu-se zadarnice, Regina declară şe
dinţa terminată şi ordonă să ducă pe micul su
veran în apartamentele sale.

*

lubileul principelui de Bismarck. în
decursul anului 1887 îşi va serba principele de 
B i s m a r c k  iubileul de 25 ani al funcţiunării 
sale ca ministru de stat pentru afacerile externe. 
La 23 Septemvrie 1862 a adus „ Staats anzeiger “-ul 
numirea lui de ministru al afacerilor externe şi 
la 8 Octomvrie aceluiaş an numirea lui de mi- 
nistru-president.

*
Ataşatul militar al Franciéi la Con 

stantinopol, dl C a f a r e l ,  este aşteptat în B u
c u r  es c i pe la sfîrşitul acestei săptămâni. De aci 
va pleca preste câteva d*le la B e l g r a d .

Din public.*)
Comitetul reuniunii sodalilor români 

din Sibiiu, încuragiat de spriginul oferit din 
partea mai multor domni din inteligenţa română 
din loc, a arangiat un ciclu de prelegeri publice.

*) P e n t r u  ce le  c u p r in s e  î n  ru b r ic a  a c e a s ta  re d a c ţia  
n u  p rim e sc e  re s p u n d e re a .

L a  p re le g e r i le  a c e s te  e s te  c u  to a tă  o n o a re a  in v i ta t  
p . t .  p u b lic , c a re  p r in  a c e a s ta  se  a v is e a z ă  to to d a tă ,  c ă  
c ic lu l  se  v a  n c ep e  c u  4 /1 6  Ia n u a r ie  1 8 8 7  la  5  o a re  s e a ra  
ş i se  v a  c o n tin u a  d in  o p t în  o p t (J9e > p ă n ă  la  1 /1 3  F e 
b ru a r ie  188 7  in c lu s iv , c eea -ce  a r  fa ce  c u  to tu l  c in c i p re le g e r i .

Prelegerile se vor ţine în localul societăţii 
române de lectură, Strada Cisnădiei nr. 7.

F i in d c ă  p re le g e r ile , p re  lu n g ă  p e tre c e re  sp ir i tu a lă ,  
m a i a u  ş i sc o p u l s p r ig in u lu i  m a te r ia l  a l  re u n iu n i i  so d a lilo r  
ro m â n i d in  S ib iiu , la  in tr a r e  v a  fi a  se  so lv i:

a )  d in  p a r te a  m e m b rilo r  re u n iu n i i  c â te  5  c r . ;
b) d in  p a r te a  n e m e m b rilo r  c â te  10  c r.
S u p ra so lv ir i  se v o r  p r im i c u  m u lţu m ită .
L a  I n s t i tu tu l  tip o g ra fic , se  p r im e sc  a b o n a m e n te le  p e  

c ic lu l  în tre g .

Programa ciclului se va distribui la cassă.
Ciclul se va deschide cu :
„Biografie fără nume“ sau „Faurul din co

mună“, de N. Cristea.

O rectificare.
Preaonoratd Redactiune!>

La corespondenţa publicată în d'arul ce re- 
digeaţi nr. 272 a. c. de un alegător din Petrojeni, 
subscrisul Vă rog să binevoiţi a da loc în coloa
nele „Tribunei“ la următoarele şire:

Alegătorul respectiv, dupâ-ce descrie ale
gerea membrilor comitetului comitatens, ţinută în 
Petrojeni, în corespondenţa sa, sub „finis coronat 
opus“, vorbesce de oareşi-care păruială şi apu
care de grumazi, unde mă atacă cu aceea, că aş 
fi fost subserisul când pe grămadă, când sub 
grămadă, la  c e - ’l p r o v o c  s ă - ’şi r e v o a c e  
c e e a - c e  a s c r i s ,  fiindcă mărturisesc adevărul, 
că numai o mică neînţelegere s’a ivit între nisce 
domni, pe cari subscrisul numai m’am încercat 
a-’i linişti.

l o a n  P r e d a ,  
d in  P e tr i la .

Posta ultimii.
Colonia, 7 Ianuarie n. 1887. (Soirea 

biroului Wolff.) D e p u t a ţ i u n e a  b u l 
g a r ă  a trecut alaltăieri din nou pe aici, 
şi se pretinde că a mers pe drumul cătră 
V i e n a  pe Ren în sus.

Serviciul telegrafic 

„TRIBUNEI“.
(D e  ie ri.)

Viena, 7 Ianuarie n. 1887. Nego- 
ciările pentru încheierea unei c o n v e n ţ i i  
c o m e r c i a l e  cu R o m â n i a  decurg fa
vorabil. Ieri a început discuţiunea merito- 
rică cu privire la proiectul de convenţie 
comercială dimpreună cu tariful vamal şi 
cu convenţia adiţională despre comerciul 
de graniţă şi cu convenţia veterinară. 
Astă(ji s’a continuat. Pănă acum nu s’a 
ivit vre-o greutate.

Londra, 7 Ianuarie n. 1887. (Scirea 
lui „Standard“) G l a d s t o n e  e aplecat 
să-’şi modifice proiectul seu de home-rule 
într’acolo, ca numai exercitarea unor anu
mite competenţe mărginite şi privitoare la 
afaceri irlandeze să se transfereze la par
lamentul din Dublin.

Paris, 7 Ianuarie n. 1887. Mi ni 
s t r u l  de m a r i n ă  a o r d o n a t  con
c e n t r a r e a  f l o t e i  în T o u l o n ţ t o a t e  
v a s e l e  t o r p i l e r e  au f o s t  c o m a n 
d a t e  î n t r ’acolo.

(D e ad i.)

Budapesta, 8 Ianuarie n. 1887. 
Casa  d e p u t a ţ i l o r .  Gr yör f f y  i n t e r 
p e l e a z ă  pe m i n i s t r u l - p r e s i d e n t  
p e n t r u  v i o l ă r i l e  de g r a n i ţ ă  co
mise  de l a  1853 î n c o a c e  d i n  p a r 
t ea  R o m â n i e i ,  c a r e  mai  a l e s  în 
c o m i t a t u l  C i u c u l u i  (Ardeal )  n ’a 
s ă v î r ş i t  n u m a i  o c u p a ţ i u n i  v i o 
l ent e ,  ci a şi p r i m e j d ui t  p r i n  i nva-  
s i u n i  c o n t i n u e  de s o l d a ţ i  r o m â n i  
v i a ţ a  şi p r o p r i e t a t e a  c e t ă ţ e n i l o r  
ungar i .  I n t  er pe l an t u l  î nt reabă ,  dacă  
m i n i s t r u l - p r e s i d e n t  e a p l e c a t  a 
r e s t a b i l i  p ă n ă  la î n c h e i e r e a  une i  
c o n v e n ţ i i  d e f i n i t i v e  v a l o a r e a  ac
t u l u i  de r e g u l a  r ea  g r a n i ţ e i  d i n  
a n u l  1791 şi de a l u c r a  î n t r ’acolo,  
ca statul quo de o s u t ă  de an i  să f ie 
r e s t a b i l i t  şi i n t e g r i t a t e a  ţ e r i i  
s u s ţ i n u t ă ;  mai  d e p a r t e ,  d a c ă  mi
n i s t r u l - p r e s i d e n t  e a p l e c a t  a pre
t i n d e  de l a  R o m â n i a  p e n t r u  v i o 
l ă r i l e  de g r a n i ţ ă  s a t i s f a c ţ i e  şi 
d e s p ă g u b i r e  m a t e r i a l ă .  I n t e r p e -  
l a ţ i u n e a  se p r e d ă  m i n i s t  r u l u i -  
p r e s i d e n t .

M i n i s t r u l  de j u s t i ţ i e  aşterne 
proiectul de lege relativ la dr e p t u 1 e r e 
d i t a r .  Desbaterea asupra budgetului s’a 
pus pe 15 1. c. n.

Viena, 8 Ianuarie n. 1887. Confe- 
renţa privitoare la c o n v e n ţ i a  c o m e r 
c i a l ă  cu R o m â n i a  a discutat proiec
tele presentate a f a r ă  de do i  p a r a g r a f i ,  
c a r e  p r i v e s c  f a v o r i s a r e a  cea  ma i  
mare .  Discuţia s’a continuat astăŢi.

Redactor responsabil: Aurel Popa.
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E í o n o m i e .
P ia ţa  d in  S ib iiu , 7 I a n .  G râ u  h e c to l i t r a  7 4 — 8 0  

c h ilo  fl. 4 .5 0  p â n ă  fl. 5 .3 0 , g r â u  m e s te c a t  68  p a n ă  8 2  ch iio  
fl. 3 .3 0 , p a n ă  fl. 4 .1 0  sS c a ra  66  p a n ă  7 2  c h ilo  îl. 3 .2 0  p â n ă  
fl. 3 .6 0 , o rfl 5 8  p ă n ă  6 4  ch ilo  fl. 3 .2 0  p ă n ă  fl. 3 .8 0 , oves 
38  p ă n ă  4 5  c h ilo  fl. 1 .6 0  p ă n ă  fl. 2 .— , c u c u ru z u l  6 8  p ă n ă  
47  ch ilo  fl. 3 .2 0  p ă n ă  fl. 3 .6 0 , m ă la iu l  7 4  p ă n ă  8 2  ch ilo  
A; 3 .—  p ă n ă  fl. 4 .— , c ru m p e n e  68  p ă n ă  7 0  c h ilo  fl. 1 .40  
p ă n ă  fl. 1 .60 , s e m e n ţă  de  c â n e p ă  49  p ă n ă  5 0  ch ilo  fl. 3 .—  
p ă n ă  fl. 4 .— , m a z c r e a  76  p ă n ă  8 0  c h ilo  fl. 4 .—  p ă n ă  
fl. 5 .— , l in te a  78  p ă n ă  82  c h ilo  fl. 7 .—  p ă n ă  fl. 8 .—  
fa s o le a  76  p ă n ă  8 0  ch ilo  fl. 3 .5 0  p ă n ă  fl. 4 .— , p ă s a t  d e  
g r â u  10 0  ch ilo  fl. 16 .—  p ă n ă  fl. 17 .— , f ă in ă  N r .  3 1 0 0  ch ilo  
A- 13 .— , N r . 4  fl. 12 .— , N r . 5  fl. 1 0 .— , s lă n in a  1 00  ch ilo  
fl. 4 8 .—  p ă n ă  fl. 5 0 .— , u n s o a r e a  d e  p o rc  fl. 5 8 .—  p ă n ă  
fl. 6 0 .— , s8u  b r u t  fl. 2 0 .—  p ă n ă  fl. 2 4 .— , s8 u  d e  lu m in i 
A- 3 4 .—  p ă n ă  fl. 3 6 .— , lu m in i t u r n a t e  d e  sS u fl. 4 2 .—  
p ă n ă  fl. 4 6 .— , s ă p u n u l  fl. 2 4 .—  p ă n ă  fl. 2 6 .— , fe n  1 0 0  ch ilo  
fl. 1 .2 0  p ă n ă  fl. 1 .60 , c â n e p a  fl. 3 2 .—  p ă n ă  fl. 3 4 .— , le m n e  
d e  a r s  u s c a te  m . c u b . fl. 2 .—  p ă n ă  fl. 2 .5 0 , s p i r tu l  p . 
100  L . »/o 2 6  p ă n ă  2 8  c r .,  c a r n e a  d e  v i tă  ch ilo  3 2  c r . 
c a r n e a  d e  v iţe l  2 0  p ă n ă  3 6  c r .,  c a r n e a  d e  p o rc  4 0  c r .,

Târgul de rîmători în Steinbruch. In  7  I a n .  n . 
s’a n o t a t :  u n g u re s c i  b ă t r â n i  g r e i  3 8 .—  c r .  p ă n ă  3 9 .—  c r .  
u n g u re s c i  g re i,  t in e r i  4 0 .—  c r . p ă n ă  4 0 . l / a c r . ,  d e  m ijlo c  
4 0 .—  c r .  p ă n ă  4 1 .—  c r .,  u ş o r i  4 0 ,—  c r .  p ă n ă  4 1 .—  c r . 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  g r e a  3 8 .— c r . p ă n ă  9 3 .—  c r .,  d e  
m ijlo c  3 9 .—  c r .  p ă n ă  3 9 .Va c r .,  u ş o a r ă  3 8 .—  c r .  p ă n ă  
3 9 .—  c r .,  r o m â n e s c i  d e  B a k o n y ,  g re i  — .—  c r .  p ă n ă  
— .—  c r . , t r a n s i to  d e  m ijlo c  — .—  c r . p ă n ă  — .—  c r .  
t r a n s i t o  u şo ri — .—  c r .  p ă n ă  — .—  c r .,  t r a n s i to  s é  r  b e s  c  i 
g re i  4 0 . Va c r .  p ă n ă  4 1 .—  c r . ,  t r a n s i to  d e  m ijlo c  4 1 .—  c r .  
p ă n ă  4 2 .—  c r .,  t r a n s i to  u ş o r i  4 0 .V« c r . p ă n ă  4 1 .—  c r .,  î n 
g r ă ş a ţ i  c u  g h i n d ă  — .—  c r. p ă n ă  — .—  c r . p e r  4 °/0 
c u m p ă n iţi  l a  g a ră .

Clursul pieţei din Sibiiu
d in  8  I a n u a r ie  s t. n .  1887 .

H â r t ie -m o n e tă  ro m â n ă  . . . C um p. 8.35 v ân d . 8 .4 0
L ir e  tu r c e s c i  . . . . 11 .15 11.25
I m p e r i a l i .................................. • • n 1 0 .1 5 r> 10.25
R u b le  ru s e s c i  . . . . • • n 1 .16 5) 1.17

Practic dar de serbători!
Scut in contra iernii!

Frumos! Călduros! Elegant! Ieftin!
Impermeabil în contra frigului şi a umecjelii sunt

Jachetele mele bărbătesci de iarnă,
produse în f a b r i c a  v i e n e z ă  de j a c h e t e  b ă r 
b ă t e s c i ,  pentru ne mai pomenitul preţ ieftin de numai

1 fl. 8 0  cr. -3 K J
J a c h e t e l e  m e l e  b ă r b ă t e s c i  de i a r n a  sunt cea 
mai c ă l d u r o a s ă  şi totodată s ă n ă t o a s ă  îmbrăcă
minte, pentru-că ele ţin trupul ca ld,  se dau toarte 
tare după trup şi produc prin colosala lor ieftinătate 

sensaţie generală.
25.000 bucăţi sünt deja véndute.

Fiecare, care voesce se aibă o jachetă de iarnă f r u 
m o a s ă ,  c ă l d u r o a s ă  şi t r a i n i c ă ,  se comande 

numai decât, fiindcă incurg comande în massă şi în 
cel mai scurt timp va trece depositul.

Mai departe recomand cele mai sănătoase îmbrăcăminte ale mele produse după 
sistemul P r o f e s o r ^ J ä g e r  d i n  l â n ă  de oa i e  f i n ă  şi d e a s ă  de cea dintâiu fabrică 
din V iena:
Cămeşi normale de iarnă, c e a  m a i f i n ă  c u a l i t a t e ,  bucata numai cu fl. 1.50.
Ismene normale de iarnă, c e a  m a i  b u n ă  c u a l i t a t e ,  b u c a t a  n u m a i  c u  fl. 1,50. 
f o a r t e  c ă l d u r o a s e ,  î n d e s a t e  ş i  t r a i n i c e ,  î n  c e l e - m a i  f r u m o a s e  f a s o n u r i .
Ciorapi de iarnă Merino, l u n g i ,  g r o ş i  ş i  c ă l d u r o ş i ,  p â r e c b i a  n u m a i  — .40 cr.
Ciorapi de iarnă Merino lungi, g r o ş i  ş i  c ă l d u r o ş i ,  p ă r e c h i a  n u m a i  — .50 cr.

1 colecţiune de iarnă completă consistătoare din:
1 j a c h e t ă  b ă r b ă t e a s c ă  de i a r n ă ,  1 c ă m a ş ă  n o r m a l ă  de i a r n ă ,  l p ă r e c b e d e  
i s m e n e  n o r m a l e  de  i a r n ă ,  1 p ă r e c k e  de c i o r a p i  M e r i n o  l u n g i  s a u  s cu r ţ i ,  în 

cea mai bună cualitate, la olaltă vând pentru neobicînuitul preţ ieftin de numai îl. 4. 
Unic şi singur a se procura la

Wiener Comissionsgescliäit für Wîiiterwaareii Ant. Gnus,
Wien, III. Kolouitzgasse 6—25.

L a  c o m a n d e  e  d e s t u l  a  s e  a r ă t a ,  d a c ă  s t a t u r a  e  m a r e ,  m i j l o c i e  o r i  m i c ă .  S e  
e x p e d e a z ă  c u  p o s t a  î n  t i m p  d e  2 4  c i a s u r i  î n  t o a t e  p ă r ţ i l e  A u s t r o - U n g a r i e i  p r e l u n g ă  
r a m b u r s ă  s a u  t r i m i t e r e a  î n a i n t e  a  p r e ţ u l u i .  [3 6 8 ] 6—10

Premiat cu n o u ă  
medalii de aur şi 

de argint.

-âESS

Dela ma g i s t r a t u l
capitalei şi residenţei ces. reg.

Viena

Distins prin repe- 
ţitele laude ale 
Maj. S. împăra
tului Fr. Josif I.

’mi-s’a dat concesiunea pentru purtarea unui negoţ de mărfuri şi de expediţie. Me folosesc 
deci de această ocasiune, spre a aduce în general la cunoscinţă, că eu ţin numai mărfuri 
solide şi excelente şi mé voiu sili totdeauna a îndestuli pe muşterii mei atât prin preţurile 
cele mai ieftine, cât şi prin novităţi, pentru ceea-ce me rog de comande de probă, deoare-ce eu

cinstesc fiecărui,
care îmi face şi cea mai mică comandă, drept suvenir

un album cu toate tablourile din Viena [367] 5
împreună cu un complet courant de preţuri.

Grupul de ciasornice Grupul de mărfuri Grup divers
Pendule de Viena

elegant adjustate, excelent me
canism garantat. Mecanism de 
umblat cu 1 greutate dela 
fl. 13 pănă la fi. 18. Mecanism 
de bătut cu 2 greutăţi dela 
fl. 18 pănă la fi. 28. Mecanism 
cu repetiţie cu 3 greutăţi dela 

f l .  35 pănă la f l .  70.

Garnitură de argint-excelsior
rămâne pururea alb ca şi ar

gintul veritabil.
6 buc. cuţite superfine f l .  2.— 
6 „ furculiţe „  „  1.20 
6 „  linguri de mâncare „  1.50 
6 „  linguriţe de cafea „  —.65

Toaie de cai1 J

190 ctm. lungi, 130 ctm. late, 
groase ca scândura, practice 
pentru ori-care proprietar de 
cai. Bucata f l .  1.75. Ţoale de 
birje pr. buc. f l .  3,— super
fine în deosebite colori şi vărgi

f l .  6 . -Aparat de fert cu spirt
cu 3 flăcări,

cea mai nouă descoperire, foarte 
practic f l .  3.—

Pendule în formă de remontoir
cu cadran ce luminează noaptea. 
Aparat de deşteptat şi de alarmă 
şi 2 greutăţi de bronza numai

f l .  3.25.

Plapome
din cel mai fin rouge, în toate 
nuanţele, roşu, albastru, galbin, 
orange, etc. pe deplin de lungi, 
pentru cel mai mare pat, bu
cata cu f l .  3.70, sau părechia 

cu f l .  6.80.

Vestminte de iarnă.
Jachetă-Stefania, se dă bine după 
trup, un port elegant f l .  2.50; 
în toate colorile supf. f l .  4 .—

Pendulă cu ramă rotundă
cu mecanism de 'bătut de 1/2 şi 
oară întreagă din lemn de aba

nos, nuc sau paltin f l .  4.50. Plaid de iarnă
în cele mai moderne colori, căl
duros şi comod, bucata cu

f l .  1.40.

Cravate bărbătesci
pentru port pe două părţi 6 bu
căţi sortate în cele mai fru
moase mostre numai f l .  1.80, 
împreună cu un ac în formă 
de potcoavă cu brilianturi imi
tate f l .  3,— superfin f l .  5.—

Orologiu-remontoir de nickel 
pentru buzunar,

cel mai bun orologiu pe lume, 
frumos alb ca şi argintul veri
tabil f l .  6.50 ; foarte fin aurit 

f l .  7.50.

Ciorapi scurţi şi lungi de iarnă
6 părecbi f l .  2, fini f l .  3.50 

superflui f l .  5.

Expedează numai prelungă bani gata ori rambursă ces. reg.

Distins prin co- 
mandele aproape 
ale tutur. membrii. 
P. î. case împer.

Ignaz Weiss
Wien.

II, B ez ., T e m p e lg a s s e  6 /1 4 .
Staţiune pentru tram vay: Carl-Tbeater.

Premiat cu n o u ă  
medalii de aur şi 

de argint.

Regulări de admini st raţiune
de păduri comunale şi private în România, 
Transilvania şi Ungaria execută un c. r. 
supra-silvicultor pensionat şi geometru jurat, 
care are în această branşă o experienţă de 
mai mulţi ani. Informaţiuni mai precise 

la administraţiunea acestei foi.
[387] 1 — 3

Minune de Yiena
pe terenul industriei de pendule.

Numai îl. 2.45
costă la mine de adi înainte o

Pendulă
excelentă, regulată, ce merge punctual şi 

luminează de,sine,
cu deşteptător şi aparât de sgomot, cu 
doué garnituri de greutăţi, cu pendulă şi 

apertinenţe.
Aceste minunate şi distinse oroloage în 
colori frumoase, în imitaţiuni de nuc, de 
abanos ori palisander şi în rame rotunde 
sunt un decor pentru ori-care salon. Pentru 
cadranul ce e provădut cu cifre aurite şi 

luminează noaptea fără ori-ce material, 
garantez IO ani 

şi atrag atenţiunea publioţtlfn asupra împre- 
giurării, că aceste oroloage miraculoase, 
distinse şi cu toate aceste nespus de ieftine 
numai la mine se pot afla bune şi veritabile. 

Afară de aceste mai dau
un superfin orologiu remontoir 
de argint-nickel ce se poate 

Numai trage fără cheie, cu veritabil

Ü » mecanism de nickel, un orologiu- 
h  h i) capital punctual regulat şi ne- 

‘ peritor cu arătător de secunde. 
Numai fl. 6.90. A costat mai 

nainte de trei ori atâta.
Expedarea în provinţă se întâmplă pre lângă 
rambursă poştală sau trimiterea înainte a 

preţului.
Export de oroloage, Fekete, Depot principal

Viena, V. Wehrgasse Nr. 13/3.
[3 8 1 ] 3

« Umedeală, frig nu strică!
Numai fl. 1.85.

Pentru Hornul! Pentru D oam ne!

i
impermeabile, călduroase, durabile şi 
admirabil de ieftine sunt des ţesu« ^potri

vitele mele Ka

Jachete „civile“
de toamnă şi iarnă, pentru domni, dame, 
băieţi şi băiete, toate pentru unui şi acelaşi 

preţ de numai fl. 1.85 pro bucată.
Aceste vestite jachete „civile“ sânt 

cea mai necesară îmbrăcăminte pentru toţi 
oamenii şi se află în deposit în coloare sură, 
brună, mélée, drap, bordeaux, albastră şi 
neagră. — Cel-ce are o astfel de jachetă, e 
mai bine scutit de frig, fiindcă aceste 
se acomodează ori cărei forme de trup, 
susţin o egală temperatură a trupului 
şi sünt de o valoare nepreţuită. Afară 
de soiul mai sus numit A II. 1.85 se mai 
află în deposit pentru dame si soiuri mai fine:

Din lâna fina de zephir 
n u m a i î l .  2 .S5.

Lâna brodată de zephir 
n u m a i îl. 4 .—•

Drept măsură e destul a însemna, 
dacă jachetul se poftesce pentru staturi mari, 
mijlocii ori mici.
Singurul loc de expediţie cu rambursă numai 

veritabil la

Iuliu Fekete, casă de expediţie în Yiena,
V., Hundstliurmerstrasse 18/3.

^ c x >o c < x x 2 o o o o o o o q c o o o o o o o o o o o o c <x x x ^

Spre cercetarea §
u n u i  n o u  t r a n s p o r t  de  p r e a  f r u m o a s e  ş i  ^

nobile pianuri 8
de Bösendorfer, Schweigliofer, Streicher, Prokscli, Pokorny, Ö

invită cu toată stima ^

depositul de pianuri al lui Heldenberg, g
Sibiiu^ piaţa lui Hermann 8 .

Din Orăştia, Alba-Iulia, Sebeşul-săsesc, Mediaş, Sighişoara, Reghinul-săsesc, Bistriţa, Cohalm 
S /  şi Făgăraş se presentează scrisori de mulţumită şi recomandări stăruitoare dela casele cele

mai bune şi de cătră persoane competente.
V Pentru cumpărători din oraşele amintite se fac com liţiuni cu totul deosebite,

Î x x o o o o o d o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o k x x ^

Cafea, ceaiu etc. in 3 minute!
Cine voesce în scurt timp — aproape mo

mentan — de numai 3 minute, fără vatră, fără 
lemne şi cărbuni să-’şi pregătească însuşi cafeaua, 
ceaiul, friptura, ouele etc., acela sé comande de 
mine întrodusul şi în toate statele patentatul

Aparat de fert eu spirt
„Rapid“

cu 7 focuri regulabile, în executare super-fină, o decoare a ori-cărei mese, tot 
atât de practic cât şi comod şi ieftin, pentru-că cu spirt de abia de 1 cr. se 
pot pregăti 6 tasse de cafea sau ceaiu. O manipulare foarte uşoară şi nepri 
mejdioasă! Nici o feştilă, nici un fum, nici un miros! întru adevăr neîncun- 
giurat de lipsă pentru particulari, familii, oteluri şi cafenele!
1 elegant aparat de fert r a p id ..................................................fl. 3.50
I „ „ „ „ „ dimpreună eu o cană fină
de ceaiu şi sită argintărită........................................ ....  . . . fl. 5.—

Un complet aparat rapid de salon dimpreună cu cea mai fină cană 
de ceaiu şi sită argintărită pentru saloane şi societăţi cu îndrumare fi. 6.50 

Export în masse în toate părţile lumii, deoare-ce aparatul e pretutindnea 
grozav de căutat pentru ieftinătatea, frumseţa şi uşoara lui manipulare. De 
a se procura exclusiv dela

Wiener Comissions u. Exportgeschäft Ant. Gans.
Wien, 111 Kolonitzgasse 8/25. [3541 3 - 4
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